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Hannah
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And why did he (Elkanah) take two wives?
Because “Peninah had children, but
Hannah had no children” (1 Samuel 1:2).

When Hannah saw that she was not giving
birth, she said:

“I will tell him (Elkanah) to bring my
rival-wife into my home. Through this, the
Holy One will see that | welcomed my rival
into my own house, and He will remember
me and grant me a child.”

The Holy One, blessed be He, said to her:
“By your life, Hannah! You have entrusted
souls to Me; | will reward you. As it is said:
‘The Lord remembered Hannah’.” (Peskita
Rabbati 43)
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Midrash Shmuel 1:9
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“It teaches that on that very day they
appointed him as High Priest. ‘And she was
bitter of soul, and she prayed to the Lord
and wept exceedingly’ (1 Samuel 1:10). All
of Hannah'’s actions were doubled: her
anguish was doubled — ‘and her rival
provoked her grievously, to irritate her’; her
portion was doubled — ‘but to Hannah he
gave a double portion’; her weeping was
doubled — ‘and she wept and wept’; her
request was doubled — if You will surely
see’; and her vow was doubled — ‘and she




vowed a vow.”
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Three times in this verse the word ‘Your
maidservant’ (\nnN) appears.

These correspond to the three mitzvot that
our Sages taught women are obligated in:
niddah, challah, and lighting Shabbat
candles.

Hannah said:

‘Master of the Universe!

Has Your maidservant not been careful in
all three of them?

What, then, is (the meaning of the verse)
‘and You shall remember me’ — (that You
should remember me) with sons,

and ‘do not forget Your maidservant’ —
with daughters?’

As it is said:
‘For the Lord remembered Hannah, and
she conceived.” (Peskita Rabbati 43)

This section also refers to the potential
death of women who didn’t fulfill these
three mitzvot.

Bold is a direct translation, not bold is
context.

“And her voice could not be heard,” the
halakha that one is forbidden to raise his
voice in his Amida prayer as it must be
recited silently. From the continuation of the
verse here: “So Eli thought her to be
drunk,” the halakha that a drunk person
is forbidden to pray. That is why he
rebuked her.

On the subject of Eli’'s rebuke of Hannah,
as it is stated: “And Eli said to her: How
long will you remain drunk? Remove
your wine from yourself” (I Samuel 1:14);
Rabbi Elazar said: From here the halakha
that one who sees in another

an unseemly matter, he must reprimand




him, is derived. “And Hannah answered
and she said no, my master, | am a
woman of sorrowful spirit, and | have drunk
neither wine nor liquor, but | pour out my
soul before the Lord” (I Samuel 1:15).
Regarding the words: “No, my master,”
Ulla, and some say Rabbi Yosei, son of
Rabbi Hanina, said that she said to him,
in an allusion: With regard to this matter,
you are not a master, and the Divine
Spirit does not rest upon you, as you
falsely suspect me of this.

Some say another version of her response.
She said to him, questioning: Aren’t you a
master? Aren’t the Divine Presence and
Divine Spirit with you that you judged
me to be guilty, and you did not judge
me to be innocent? Didn’t you know that
| am a woman of distressed spirit?

BT Brachot 31a-b

Incidental to this discussion of Hannah'’s
prayer, the Gemara explores related topics.
In her prayer, Hannah said: “And she swore
an oath and said, Lord of Hosts [Tzeva'of] if
You will indeed look upon the affliction of
Your maidservant and remember me, and
not forget Your maidservant and will give
Your maidservant a male child, | will give
him to the Lord all the days of his life, and
there shall be no razor come upon his
head” (I Samuel 1:11). Rabbi Elazar said:
From the day that the Holy One, Blessed
be He, created His world, there was no
person who called the Holy One, Blessed
be He, Lord of Hosts until Hannah came
and called Him Lord of Hosts. This is the
first time in the Bible that God is referred to
by this name.
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“And Eli thought she was drunk’
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Rabbi Levi said: Because Eli’s
sons corrupted the ways of the
House of the Lord,

he became accustomed to




hearing drunkenness and seeing
its deeds.

Therefore he suspected the
righteous woman.”
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‘And Eli understood that the Lord
was calling the boy’ —

Rabbi Yehudah said: From here
we learn that Eli taught Samuel
the way of prayer and how to
answer.

He said to him: ‘When you are
called again, say: Speak, Lord,
for Your servant is listening.”
(Midrash Shmuel)
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“And the Lord said to Eli...
‘Behold, I will punish your house’
Because he did not rebuke his
sons, their sin was held against
him.

And Eli became afraid before
God and ashamed before Israel.”

(Midrash Tanhuma 8:1)
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“And Eli sat on the chair,
guarding the entrance of the
Temple of the Lord.

The Sages said: Because Eli
guarded it from the immoral and
from the drunkards —

therefore he suspected Hannah.”
(Midrash Shmuel 1)













